
Der deutsche Urtext des Landfriedens von 1235. 459

wirt er des beziuget vor 
sinem rihter, als reht ist, man 
sol in haben fur einen straz­
rouber.

5 19. Alle die zolle nement
uf wazzer oder uf lande, die 
suln wegen und brucken ir 
reht behalten mit machen 
und mit zimber und mit 

10 bezzerunge, und von den si 
den zol nement, die suln si 
befriden und beleiten nach ir 
maht, als verre ir geriht ist, 
also daz si niht Verliesen.

15 Swer ditz gebot brichet ze 
drin malen wirt er des vor 
dem keiser uberziuget, als 
da reht ist, so sol der zol 
dem rich ledich sin.

20

20. Swa zwene mit ein­
ander urliugent, der einer 
oder beide geleit habent, 

25 swer dem ze leide die straze

his legitime convictus tan­
quam predo et populator 
strate publice puniatur.

(7c). Receptores vero telo­
neorum tam in terris quam 
in aquis debito modo teneri 
volumus ad reparationem 
poncium et stratarum, transe­
untibus et navigantibus, a 
quibus telonea accipiunt, 
pacem, securitatem et con­
ductum, ita quod nichil 
amittant, quatenus durat di­
strictus eorum, prout melius 
possunt fideliter procurando. 
Quicumque vero tercio legi­
time convictus fuerit coram 
nobis statutum hoc non ser­
vasse, teloneum domino vacet, 
a quo illud tenet.

(9). Si bellum vel verra 
fuerit inter aliquos, quorum 
alter vel uterque in strata 
teloneum habet vel conduc-

Z. 1 wirt er des — reht ist] fehlt in M und R; hergestellt nach 
Weil. II und W. Die Orthographie ist entsprechend der sonst in M 
üblichen geändert. Für die Ursprünglichkeit der Worte zeugt auch 
der lateinische Text: 'coram suo iudice legibus convictus’. beziuget] so hat 
M an entsprechenden Stellen in c. 1.2; 'uberzuget’ Weil. II; ‘bezugit’ W. 
Z. 2 rihter] ‘oder vor dem riche’ fügt noch hinzu W; doch fehlen ent­
sprechende Worte auch der lateinischen Fassung. man sol in] so M, 
Weil. II; ‘den sol man’ W, R.

19. M, W, Weil. II, R. — Z. 7 wegen u. s. w.] ‘den wegen und 
den brücken’ R. Z. 8 behalten] so M, H, R 3; 'halten (halden)’ die 
übrigen. Z. 9 mit zimber] so M (nicht 'uzzimber’!); ‘mit zimmern’ 
Weil. II; fehlt W und R. Z. 10 bezzerunge] so R 2. 3; 'zerunge’ M; 
‘besserunge’ W; ‘beterunge’ R 1; ‘mit b.’ fehlt Weil. II. Z. 13 ist] 
so M, W; 'gat’ Weil. II, R. Z. 15 ditz] so M; ‘diss’ Weil. II; ‘das’ 
W; 'dises, dise’ R. ze] so M, R; ‘zu’ die übrigen. Z. 16. 17 vor 
dem keiser uberziuget] so M; 'v. d. k. überzuget’ Weil. II; ‘ubirredit vor 
dem keiser’ W; ‘bezeuget vor geriht’ R. Z. 18 so sol der zol dem 
riche] so (doch 'rieh’) M; 'so sal der zol deme riche’ W; 'sol dem riche 
der zolle’ Weil. II; ‘der zol sol dem riche’ R. Z. 19 ledich] so M, 
R; ‘ledig, ledic’ andere.

20. M, W, R. Z. 22 Swa] so M, R 3; 'Swar’ R 1. 2; ‘Wo’ W. 
Z. 23 urliugent] so M; ‘urlogent’ R 1; ‘ürleugent’ R 3; 'urlugen’ R 2; 
‘urlogen’ W. Z. 25 dem ze leide] so M; ‘den ze laide’ R; ‘deme di 
lute zu leide’ W, wo ‘die straze’ fehlt.
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